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KONINKRIJK BELGIE.
-----------------

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE.
----------------------------

ROYAUME DE BELGIQUE.
-------------------

AVIS DU CONSEIL D’ETAT.
----------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, eerste kamer, op
3 november 1992 door de Mi-
nister van Tewerkstelling en
Arbeid verzocht haar, binnen
een termijn van ten hoogste
drie dagen , van advies te die-
nen over amendementen voorge-
steld door de Regering op het
ontwerp van wet "houdende so-
ciale en diverse bepalingen",
heeft op 5 november 1992 het
volgend advies gegeven :

Le CONSEIL D’ETAT, section
de législation, première
chambre, saisi par le Ministre
de l’Emploi et du Travail, le
3 novembre 1992, d’une demande
d’avis, dans un délai ne dé-
passant pas trois jours , sur
des amendements proposés par
le Gouvernement sur le projet
de loi "portant des disposi-
tions sociales et diverses", a
donné le 5 novembre 1992
l’avis suivant :
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De voor advies voorgelegde ontwerpen van regerings-

amendement strekken tot het invoegen van twee nieuwe

artikelen in het ontwerp van wet houdende sociale en diverse

bepalingen waarover de Raad van State op 13 oktober 1992

onder nr. L. 21.871/1 advies heeft uitgebracht. Bij de

lezing van dat en dit advies zal men ermee rekening houden

dat in de latere voorbereiding van het ontwerp, de artikelen

vernummerd zijn.

Artikel 140 (nieuw) .

Artikel 114 van de programmawet van 30 december

1988 wordt aangevuld met een bepaling waarbij de Koning

ertoe gemachtigd wordt het toepassingsgebied van het stelsel

van tijdelijke vermindering van werkgeversbijdragen te

beperken voor de privé-sector en te verruimen tot de

openbare sector.

Aan de Raad van State is meegedeeld dat met het

amendement mede is bedoeld de vermindering van de werk-

geversbijdragen geleidelijk te doen krimpen en tot nul te

herleiden, gespreid over de in aanmerking komende kwartalen.

Zulks kan neerkomen op een verminderen zelfs opheffen van

het door artikel 115, § 1, van de programmawet van 30 decem-

ber 1988 gewaarborgde voordeel.

Een zo ver gaande bedoeling komt in de formulering

van de aan de Koning toegekende bevoegdheid niet tot

uitdrukking.

.../...
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Wat de redactie betreft, vervange men in 1 de

woorden "van de private sector" door "van de privé-sector"

om in overeenstemming te blijven met hetgeen in de huidige

tekst van het bedoelde artikel 114 is gesteld.

Artikel 141 (nieuw) .

In de nieuwe bepaling moet verwezen worden naar

artikel 118, § 1, van de programmawet van 30 december 1988.

Of de verwijzing naar "artikel 132" juist is, kan

de Raad van State niet uitmaken, gelet op de hernummering

van de artikelen.

Volgens de gemachtigde ambtenaar dient men te

lezen : "... die een individueel begeleidingsplan volgt of

heeft gevolgd".

Met het ene en het andere rekening gehouden, wordt

voor het nieuwe 7 de volgende tekst voorgesteld :

"7 een werkloze die een individueel begeleidingsplan volgt

of heeft gevolgd als bedoeld in titel IV van de wet

van ... houdende sociale en diverse bepalingen".

*

De gemachtigde ambtenaar heeft verklaard dat de

werkgever die het voordeel van een vermindering van de

werkgeversbijdrage geniet, niet in aanmerking komt voor de

.../...
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premie ter compensatie van de sociale-zekerheidsbijdragen

(artikel 145 van het oorspronkelijk ontwerp). Artikel 128

van de programmawet van 30 december 1988 ware op dat punt

dienstig aangevuld.

--------------
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Les projets d’amendement du Gouvernement soumis

pour avis visent à insérer deux nouveaux articles dans le

projet de loi portant des dispositions sociales et diverses,

sur lequel le Conseil d’Etat a rendu un avis le 13 octobre

1992 sous le numéro L. 21.871/1. Lors de la lecture de cet

avis ainsi que du présent avis, il y aura lieu de tenir

compte du changement de numérotation intervenu dans la phase

ultérieure de préparation du projet.

Article 140 (nouveau) .

L’article 114 de la loi-programme du 30 décembre

1988 est complété par une disposition habilitant le Roi à

limiter le champ d’application du régime de la diminution

temporaire des cotisations patronales dans le secteur privé

et à l’étendre au service public.

Il a été communiqué au Conseil d’Etat que l’amende-

ment en projet vise notamment à diminuer progressivement la

réduction des cotisations patronales et à la ramener à zéro,

cette opération devant s’étaler sur les trimestres entrant

en ligne de compte. Ceci peut revenir à limiter, voire

supprimer l’avantage garanti par l’article 115, § 1er, de la

loi-programme du 30 décembre 1988.

La formulation de la compétence attribuée au Roi

n’exprime pas une intention d’une telle envergure.

En ce qui concerne la rédaction, i l y a lieu de

remplacer, au point 1 dans le texte néerlandais, les termes

.../...
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"van de private sector" par "van de privé-sector" afin de

respecter la concordance avec le texte actuel de l’arti-

cle 114 visé.

Article 141 (nouveau) .

Il y a lieu, dans la nouvelle disposition, de faire

référence à l’article 118, § 1er, de la loi-programme du

30 décembre 1988.

Quant à la référence à "l’article 132", le Conseil

d’Etat ne peut déterminer si elle est correcte, eu égard à

la renumérotation des articles.

Selon le fonctionnaire délégué, il y a lieu de

lire : "... qui suit ou a suivi un plan d’accompagnement

individuel".

Compte tenu des observations qui précèdent, il est

proposé de libeller le nouveau point 7 comme suit :

"7 un chômeur qui suit ou a suivi un plan d’accompagnement

individuel tel que visé au titre IV de la loi du ...

portant des dispositions sociales et diverses".

*

Le fonctionnaire délégué a déclaré que l’employeur

qui bénéficie de l’avantage de la réduction de cotisation

patronale, n’entre pas en considération pour la prime en

.../...
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compensation des cotisations de sécurité sociale (arti-

cle 145 du projet initial). Il serait utile de compléter

l’article 128 de la loi-programme du 30 décembre 1988 sur ce

point.

--------------------
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de

de Heer : H. COREMANS,
Monsieur :

kamervoorzitter,
président de chambre,

Mevrouw : S. VANDERHAEGEN,
Madame :
de Heer : M. VAN DAMME,
Monsieur :

staatsraden,
conseillers d’Etat,

Mevrouw : A. BECKERS,
Madame :

griffier,
greffier.

De overeenstemming tussen de
Nederlandse en de Franse tekst
werd nagezien onder toezicht van
de H. M. VAN DAMME.

Het verslag werd uitgebracht
door de H. W. VAN VAERENBERGH,
auditeur. De nota van het
Coördinatiebureau werd opgesteld
en toegelicht door Mevr.
M.-C. CEULE, referendaris.

La concordance entre la ver-
sion néerlandaise et la version
française a été vérifiée sous le
contrôle de M. M. VAN DAMME.

Le rapport a été présenté par
M. W. VAN VAERENBERGH, auditeur.
La note du Bureau de coordination
a été rédigée et exposée par Mme
M.-C. CEULE, référendaire.

DE GRIFFIER - LE GREFFIER, DE VOORZITTER - LE PRESIDENT,

A. BECKERS. H. COREMANS.



VD. - 9 - L. 21.928/1.


